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PHAT TRIEN VIET TRUNG NAM NAM
VIET TRUNG NAM INVESTMENT Péc 1ap - Tu do - Hanh phic
AND DEVELOPMENT JOINT STOCK SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
: COMPANY Independence - Freedom - Happiness
Sé: 01/NQ-DHCD
No : 01/NQ-DHCD Quang Nam ngay 24 thang 04 nam 2025

Quang Nam, April 24, 2025

THONG BAO/ NOTICE

V/V: PE CU, UNG CU UNG VIEN THANH VIEN
HQI PONG QUAN TRI, BAN KIEM SOAT CONG TY CO PHAN PAU TU VA PHAT
TRIEN VIET TRUNG NAM

Regarding: Nomination and Election of Candidates for Members of the Board of
Directors and the Supervisory Board of Viet Trung Nam Investment and Development
Joint Stock Company

(Sau day goi tit 1a “Thong bao”/ Hereinafter referred to as the ""Notice')

Kinh giri Quy co dong,/ Dear Shareholders,

- Can cir Lugt Doanh nghiép so 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020;/ Pursuant to the
Enterprise Law No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020;

- Can cir Ludt Chirng khoan s¢ 70/2006/QH11 ngay 29/06/2006 va Ludt sira doi bé
sung sé 62/2010/QH12 ngay 24 thang 11 nam 2010;/ Pursuant to the Securities Law
No. 70/2006/QH11 dated June 29, 2006 and the Amended and Supplemented Law No.
62/2010/QH12 dated November 24, 2010;

- Can cit Nghj dinh 71/2017/ND-CP ngay 6/6/2017 va cdc van ban hwéng ddan thi
hanh;/ Pursuant to Decree No. 71/2017/ND-CP dated June 6, 2017 and its guiding
documents;

- Can cir Théng tw 56 116/2020/TT-BTC ngay 31 thang 12 nam 2020;/ Pursuant to
Circular No. 116/2020/TT-BTC dated December 31, 2020;

- Can cit Diéu 1¢ té chirc va hoat déng cua Cong ty ¢ phan dau tw va Phat trién Viét
Trung Nam (“Piéu 1¢ Cong ty”);/ Pursuant to the Charter on the organization and

operation of Vietnam Trung Nam Investment and Development Joint Stock Company
("Company Charter");

- Can ci tinh hinh thyc té./ Based on actual circumstances.

Hoi ddng quan tri (“HPQT”) Cong ty tran trong thdng béo vé viéc dé ctr, ing cir img vién
bau vao HPQT va Ban kiém soat (“BKS”) Cong ty, nhu sau:
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I. Piéu kién dé cir, ing cir thanh vién BKS, HPQT va tiéu chuin, diéu kién lam
thanh vién BKS, HPQT/ Conditions for Nominating and Candidating for
Membership in the Supervisory Board and the Board of Directors, and the
Standards and Conditions for Becoming a Member of the Supervisory Board and
Board of Directors:

1. Piéu kién dé cir, @ng cir thanh vién BKS, HPQT/ Conditions for
Nominating and Candidating for Membership in the Supervisory Board
and Board of Directors:

- Céhc c6 dong nam giir ¢ phan c6 quyén biéu quyét tinh dén ngay 25/03/2025 — tiic
ngay chdt danh sach cd dong thuc hién quyén tham dy Dai hoi ddng cd dong thuong
nién 2025 c6 quyén gdp sd quyén biu quyét cia timg ngudi lai v6i nhau dé dé cir cac
g vién Hoi dong quan tri, Ban kiém soat./ Shareholders holding shares with voting
rights as of On March 25, 2025 the record date for shareholders entitled to attend the
2025 Annual General Meeting — have the right to combine their voting rights to
nominate candidates for the Board of Directors and the Supervisory Board.

- Cb dong hodc nhom cd dong s hiru tir 10% tong s6 ¢ phan phd thong try 1én c6
quyén dé cir ngudi vao Hoi dong quan tri, Ban kiém soat. hareholders or groups of
shareholders owning at least 10% of the total common shares have the right to
nominate candidates for the Board of Directors and the Supervisory Board
Cu thé: C6 Pong hodc nhom C6 Poéng so hitu:/ Specifically: Shareholders or groups of

shareholders owning:

v’ T 10% dén dudi 20% téng s c6 phan phd théng duoc dé ctr, tng cir t6i da 01 thanh
vién;/ From 10% to less than 20% of the total common shares may nominate and/or
candidate up to 1 member

v’ T 20% dén dudi 30% tong s co phan phd thong duoc dé ctr, tng cir toi da 02 thanh
vién;/ From 20% to less than 30% of the total common shares may nominate and/or
candidate up to 2 members

v Tir 30% téng s6 cb phan pho thong tré 1én duoc dé cir, tmg cir tdi da 03 thanh vién./
From 30% of the total common shares or more may nominate and/or candidate up to 3
members.

2. Tiéu chuin va diéu kién lam thanh vién BKS, thanh vién HPQT/ Standards and
Conditions for Becoming a Member of the Supervisory Board and the Board of
Directors

2.1. Tiéu chuin va diéu kién l1am thanh vién BKS/ Standards and Conditions
for Becoming a Member of the Supervisory Board
- C6 bang tét nghiép dai hoc tré 1én thudc mot trong cac chuyén nganh vé kinh té, tai
chinh, ké toan, kiém toan, luat, quan tri kinh doanh hodc chuyén nganh phu hop voi
hoat dong kinh doanh ctia doanh nghiép./ Must hold a university degree or higher in
one of the following fields: economics, finance, accounting, auditing, law, business
administration, or any other field relevant to the business operations of the company
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- Khong dugc la nguodi quan ly cong ty va ngudi quan ly tai doanh nghiép khac; khong
dugc 1a Kiém soat vién cta doanh nghiép khong phai 1a doanh nghiép nha nudc;
khong phai 1a nguoi lao dong cua cong ty. Must not be a manager of the company or a
manager at another enterprise; must not be a supervisor of an enterprise that is not a
state-owned enterprise; must not be an employee of the company

- Khéng phai 1a ngudi c6 quan hé gia dinh ctia Chu tich cong ty; Ké toan truong./ Must
not be a family member of the Chairman of the company or the Chief Accountant;

- Céc tiéu chuén, diéu kién khac dbi vé6i thanh vién BKS theo quy dinh cua phap luat va
Diéu 1é cuia Cong ty./ Other standards and conditions for members of the Supervisory

Board as stipulated by law and the company’s charter

2.2.Tiéu chuin va diéu kién lam thanh vién HPQT/ Standards and conditions for
being a member of the Board of Directors (BOD)

- C6 nang luc hanh vi dan su day du, khong thudc dbi tuong khong duoc quan 1y doanh
nghiép theo quy dinh tai Khoan 2 Piéu 17 ciia Luat Doanh nghiép 2020;/ Must have
full civil capacity and not fall into categories prohibited from managing businesses as
defined in Clause 2, Article 17 of the 2020 Enterprise Law;

- Thanh vién Hoi ddng quan trj cong ty co thé dong thoi 1a thanh vién Hoi dong quén tri
cua cong ty khac;/ Members of the company’s Board of Directors may simultaneously
serve as members of the Board of Directors of other companies;

- Céc tiéu chuan khéc theo quy dinh ciia phéap luat va Diéu 1¢ Cong ty/ Other standards
as stipulated by law and the company’s charter.

2.3.  Tiéu chuin va diéu kién lam thanh vién HPQT déc lap/Standards and
conditions for being an independent member of the Board of Directors (BOD)
- Céc tiéu chuan va diéu kién quy dinh tai Muc 2.2 Phan I Thong bao nay; va/The
standards and conditions outlined in Section 2.2 of this Notification; and

- Céc tiéu chuan va diéu kién sau:/ Additional standards and conditions as follows

e Khong phai 1a nguoi dang 1am viéc cho Cong ty, cong ty con cua Cong ty; khong phai
1 nguoi da ting lam viée cho Cong ty, cong ty con cta cong ty it nhat trong ba (03)
nim lién trudec d6;/ Must not be a current employee of the Company or its
subsidiaries; must not have worked for the Company or its subsidiaries for at least the
last three (03) consecutive years;

e Khéng phai la ngudi dang hudng lwong, thu lao tir Cong ty, trir cic khoan phu cAp ma
thanh vién HPQT duoc huong theo quy dinh;/ Must not be a person currently
receiving salary or remuneration from the Company, except for allowances that BOD
members are entitled to as per regulations;

e Khong phai 1a nguoi ¢6 vo hodc chéng, cha dé, cha nu6i, me dé, me nudi, con dé, con
nudi, anh rudt, chi rudt, em rudt 1a cd dong 1on cua Cong ty; 1a nguoi quan ly cua
Cong ty hodc coéng ty con cua Cong ty;/ Must not be a person whose spouse,
biological parents, adoptive parents, biological children, adoptive children, siblings
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(brothers or sisters) are major shareholders of the Company, or are executives of the
Company or its subsidiaries;

Khong phai 12 nguoi truc tiép hodc gian tiép s¢ hitu it nhat 01% tong sb c¢d phan c6
quyén biéu quyét ciia Cong ty /Must not be a person who directly or indirectly owns at
least 1% of the total voting shares of the Company;

Khong phai 1a ngudi di timg 1am thanh vién HDQT, BKS cua Cong ty it nhit trong
nam (05) nam lién trude do, trur truong hop dugc bd nhiém lién tuc 02 nhiém ky./
Must not be a person who has served as a member of the BOD or BKS of the
Company for at least the last five (05) consecutive years, except in the case of
continuous appointment for two consecutive terms.

. HO so dé cir, ing cir thanh vién BKS, thanh vién HPQT/Il. Nomination and

Candidacy Documents for Members of the Supervisory Board (BKS) and the
Board of Directors (BOD)

Pon d¢ cir, (mg cir cdc g vién bau vao BKS (theo miu) va/hoidc Pon dé cur, ung cir
cac ing vién bau vao HPQT (theo mau); Nomination/Candidacy Form for Candidates
to the BKS (according to the template) and/or Nomination/Candidacy Form for
Candidates to the BOD (according to the template);

Ban so yéu 1y lich Gmg vién: do tmg vién tu khai, c6 dan anh chup trong vong sau (06)
thang gan nhat; /Candidate’s Curriculum Vitae: filled out by the candidate, with a
photo taken within the last six (06) months;

Béan sao Gidy CMND/CCCD/H¢ chiéu, cac van bang, chimg chi ciia ing vién;/ A
copy of the candidate's ID card/Passport/Citizen Identity Card, academic degrees, and
certificates;

Ban sao Gidy CNDPKDN/CMND/CCCD/H6 chiéu cta c6 dong/nhém cd dong dé cir;/
A copy of the Nomination/Proxy form of the shareholder/group of shareholders
making the nomination;

D6i voi trudng hop ngudi tham gia dé cir 1a nguoi dai dién theo uy quyén cia cd dong phai
nop kém theo Gidy ty quyén (c6 chir ky cua co dong va xac nhan cia UBND phudng, x4 hodc
t6 chtrc hanh nghé cong chimg trong trudng hop ¢ déng uy quyén 1a ca nhan; co chit ky cua
ngudi dai dién theo phap luat va dong dau xac nhan trong truong hop ¢ dong uy quyén la to
chire), trong d6 c6 cac ndi dung ty quyén bao gdm: iy quyén/cho phép sir dung sé ¢d phin
dugc y quyén dé tham gia dé cir, gdp cb phan voi cac ¢ dong khac dé tham gia dé cir cac
mg vién bau vao BKS va/hoic HDQT;/ In case the person making the nomination is an
authorized representative of the shareholder, they must submit a Proxy form (with the
shareholder’s signature and confirmation by the People's Committee of the commune, district,
or notarizing authority in case of individual proxy, or with the legal representative’s signature
and seal in case of corporate proxy), which includes the authorization to use the number of
shares being delegated to participate in the nomination and combine shares with other
shareholders to nominate candidates for the BKS and/or the BOD.

Tai lidu chimg minh/x4c nhan sé ¢d phan s& hitu hodc ty quyén sé hitu tinh dén ngay
25/03/2025 — tirc ngay chét danh sach ¢ dong thyc hién quyén tham dy Pai hoi dong
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¢ dong thuong nién 2025;/ Documents proving/confirming the number of shares owned or
authorized for ownership as of March 25, 2025 — the date of the closing list of shareholders
entitled to participate in the 2025 Annual General Meeting of Shareholders;

7. Cac gidy to khac lién quan (néu c6)./ Other relevant documents (if any).
C6 dong/nhdém cb dong du didu kién néu trén cd yéu cau dé cir, img cir cac tng vién
bau vao BKS, HPQT Cong ty cb phan dau tu va Phat trién Viét Trung Nam vui 1ong
giri ban gbc Ho so dé ctr, tng cir dén Cong ty cham nhit 16h00, ngay 14/04/2025
theo dia chi:/ Shareholders/group of shareholders meeting the above requirements who wish
to nominate candidates for the Supervisory Board (BKS) and the Board of Directors (BOD) of
Viet Trung Nam Investment and Development Joint Stock Company are kindly requested to

submit the original nomination/candidacy documents to the Company by 16:00, April 14,
2025, at the following address:

CONG TY CO PHAN PAU TU VA PHAT TRIEN VIET TRUNG NAM/ VIET
TRUNG NAM INVESTMENT AND DEVELOPMENT JOINT STOCK COMPANY

Dia chi: Lo 04 KCN DPién Nam Dién Ngoc, Phuong Dién Ngoc, thi xa Pién Ban, tinh Quang
Nam ./ Address: Lot 04, Dien Nam Dien Ngoc Industrial Park, Dien Ngoc Ward, Dien Ban
Town, Quang Nam Province

Hb so can ghi r0: “Ho so' dé cik, ikng cie thanh vién BKS” valhoic “Hé so dé cir, teng cir
thanh vién HPQT”.| The application must clearly state: "Nomination/ Application for
Membership of the Supervisory Board (BKS)" and/or "Nomination/ Application for
Membership of the Board of Directors (HPQT)".
Luweu y: Chi cic Ho so dé cir, vmg cir thanh vién BKS, thanh vién HPOT ddip img di diéu kién méi
dige xem la hop 1é. T6 chirc, cd nhdn dé cit, img cir cdc tng vién bau vao BKS, HDQT; cdc irng vién
BKS, HPQT phdi chiu trach nhiém trude phdp ludt va Pai héi dong cé dong vé tinh trung thie va
chinh xac ciia néi dung Ho so dé ci, img cir thanh vién BKS, HPQT. Note: Only the
nominations/applications for BKS and HDQT members that meet all the requirements will be
considered valid. Organizations and individuals who nominate or apply for candidates for BKS and
HDQT positions, as well as the candidates themselves, shall be responsible before the law and the
General Meeting of Shareholders for the truthfulness and accuracy of the contents of the
nomination/application for BKS and HPDQT members.

Tran trong thong bao! / Kindly be informed!
TM. HQI PONG QUAN TRI
On behalf of the Board of Directors
CHU TICH/ Chairman
Da ky)

VU ANH TUAN
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